
Preteritin säännölliset muodot     (kirjan sivu 25) 

 
 

   bailar  comer  escribir  -ar     -er + -ir 
                               

yo   bailé   comí   escribí  -é   -í 

tú   bailaste  comiste  escribiste  -aste   -iste 

él, ella, usted  bailó   comió  escribió  -ó   -ió 

nosotros, -as  bailamos  comimos  escribimos  -amos   -imos 

vosotros, -as  bailasteis  comisteis  escribisteis  -asteis   -isteis 

ellos, -as, ustedes bailaron  comieron  escribieron  -aron   -ieron 
       
Äännettäessä painotetaan seuraavasti (painolliset tavut sinisellä): 
 
   bailé   comí   escribí 
   bailaste  comiste  escribiste 
   bailó   comjó   escribjó 
   bailamos  comimos  escribimos 
   bailasteis  comisteis  escribisteis 
   bailaron  comjeron  escribjeron 

 
 
Muita verbejä: cambiar  aprender  decidir 
   cambié   aprendí  decidí 

   cambiaste  aprendiste  decidiste 

   cambió   aprendió  decidió 

   cambiamos  aprendimos  decidimos 

   cambiasteis  aprendisteis  decidisteis 

   cambiaron  aprendieron  decidieron 

 
   estudiar  correr   vivir 
   estudié   corrí   viví 

   estudiaste  corriste  viviste 

   estudió   corrió   vivió 

   estudiamos  corrimos  vivimos 

   estudiasteis  corristeis  vivisteis 

   estudiaron  corrieron  vivieron 

 
   recomendar  entender  subir 
   recomendé  entendí  subí 

   recomendaste  entendiste  subiste 

   recomendó  entendió  subió 

   recomendamos entendimos  subimos 

   recomendasteis entendisteis  subisteis 

   recomendaron  entendieron  subieron 

 
   despertarse  defenderse  deprimirse 
   me desperté  me defendí  me deprimí 

   te despertaste  te defendiste  te deprimiste 

   se despertó  se defendió  se deprimió 

   nos despertamos nos defendimos nos deprimimos 

   os despertasteis os defendisteis  os deprimisteis 

   se despertaron  se defendieron  se deprimieron 

 



Jos verbi päättyy -car, -gar tai -zar (kaikki ovat siis -ar-verbejä kuten bailar), minä-muotoa hiotaan 
hieman: 

   tocar   pagar  empezar 
yo   toqué   pagué   empecé 
tú   tocaste   pagaste  empezaste  
él, ella, usted  tocó   pagó   empezó 
nosotros, -as  tocamos  pagamos  empezamos 
vosotros, -as  tocasteis  pagasteis  empezasteis 
ellos, -as, ustedes tocaron  pagaron  empezaron 
 

Jos tocar-verbin minä-muoto kirjoitettaisiin tocé, se pitäisi ääntää toé. (vrt. cero, cena, cerrar, cerveza, jne.) 
Jos pagar-verbin minä-muoto kirjoitettaisiin pagé, se pitäisi ääntää paχé. (vrt. Jorge, geografía, Argentina, jne.) 
Empecé kirjoitetaan kuten kirjoitetaan, koska on päätetty, että -äännettä kirjoitetaan kirjaimella c, jos perässä 
tulee e tai i, ja kirjaimella z, jos perässä tulee a, o tai u. 
 
 

Kahden vokaalin puristuksessa i muuttuu y:ksi. Tämä koskee vain kolmansia persoonia. 
 

   leer   creer   oír 
yo   leí   creí   oí 
tú   leíste   creíste   oíste 
él, ella, usted  leyó   creyó   oyó 
nosotros, -as  leímos   creímos  oímos 
vosotros, -as  leísteis   creísteis  oísteis 
ellos, -as, ustedes leyeron  creyeron  oyeron 
 
   

Milloin preteritiä sitten käytetään? 
 
1. Teko tai tekeminen päättyi ("tuli ja meni"): 
 

 El año pasado viajé a Madrid.   Viime vuonna matkustin Madridiin. 
 Ayer me lavé el pelo.    Eilen pesin hiukset. 
 Cayó en la escalera.    Hän kaatui portaissa. 
 
 

2.  Teko tai tekeminen päättyi ja sillä on myös selvä ajallinen loppu: 
 
 La película duró dos horas.   Elokuva kesti kaksi tuntia. 
 Trabajé hasta las cinco.   Tein töitä viiteen asti. 
 Te llamé diez veces.    Soitin sinulle kymmenen kertaa. 
 
Suomen imperfektiä vastaavat espanjan preteriti ja imperfekti. Näiden kahden ero on siinä, että preteriti 
ilmaisee tekemistä, joka päättyi menneisyydessä, kun taas imperfekti ilmaisee tekemistä, joka oli tavalla tai 
toisella yhä meneillään sillä hetkellä, josta puhutaan tai johon viitataan: 
 

 preteriti     imperfekti 
 
 Viajé a Madrid.     Viajaba a Madrid. 
 Matkustin Madridiin.    Matkustin Madridiin (sillä hetkellä, johon viitataan) 
       = Olin matkustamassa / matkalla Madridiin, kun ... 
 

 Me lavé el pelo ayer.    Me lavaba el pelo con trementina cuando era niña. 
 Pesin hiukseni eilen.    Pesin hiukseni (aina) tärpätillä, kun olin lapsi. 
       = Minulla oli tapana tehdä näin lapsuudessani. 
 
 Comí una pizza.    Comía una pizza. 
 Söin pizzan.     Söin pizzaa (sillä hetkellä, johon viitataan). 
 

 Satu fue a la sauna.    Satu iba a la sauna. 
 Satu meni saunaan.    Satu oli menossa saunaan (kun hän kompastui). 


